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О.В. Лущинская

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Цель учебной дисциплины в учреждениях высшего образования (УВО) заключается в овладении будущими специалистами рядом знаний, навыков и умений, достаточных и необходимых для осуществления иноязычного устного и письменного общения в рамках социальной и профессиональной сфер общения с опорой на социальный опыт, а также приобретаемый собственный опыт в контексте компетентностного, личностно-ориентированного и профессионально ориентированного подходов, с учетом последних достижений современной гуманитарной науки.

Задачи учебной дисциплины

Обучить студентов:

1. Эффективному социальному взаимодействию в иноязычной среде.

2. Логическому, критическому и творческому мышлению.

3. Самостоятельной работе и работе в группе, команде. 

4. Применению полученных знаний, сформированных умений и опыта в практической деятельности.

Место учебной дисциплины в системе подготовки специалиста с высшим образованием.

Учебная дисциплина относится к циклу общенаучных и общепрофессиональных дисциплин (государственный компонент).

Связи с другими учебными дисциплинами, включая учебные дисциплины компонента учреждения высшего образования, дисциплины специализации и др.

Обучение будущих социальных работников в рамках дисциплины «Иностранный язык» тесно соприкасается с другими дисциплинами по специальности 1-86 01 01«Социальная работа», такими, как «Деловое общение и коммуникации», «Методы и технологии социальной работы».

Требования к компетенциям

Освоение учебной дисциплины «Иностранный язык» должно обеспечить формирование следующих академических, социально-личностных и профессиональных компетенций:
– академические компетенции:

обладать навыками устной и письменной коммуникации (АК-8), 

уметь учиться, повышать свою квалификацию в течение всей жизни (АК-9); (привести список)

– социально-личностные компетенции:

обладать качествами гражданственности (СЛК-1), 

быть способным к социальному взаимодействию (СЛК-2), 

обладать способностью к межличностным коммуникациям (СЛК-3); (привести список)

– профессиональные компетенции:
планировать, разрабатывать и реализовывать политику международного сотрудничества медиа (ПК-1), 

планировать, разрабатывать и реализовывать стратегии, кампании и мероприятия по продвижению национального контента на зарубежные информационные рынки (ПК-2). (привести список)

В результате освоения учебной дисциплины студент должен: 

знать:

· особенности системы изучаемого иностранного языка в его фонетическом, лексическом и грамматическом аспектах (в сопоставлении с родным языком); правила функционирования языковых средств;

· социокультурные нормы бытового, делового и профессионального общения, а также правила речевого этикета, позволяющие специалисту эффективно использовать иностранный язык как средство общения в современном поликультурном мире;

· историю и культуру стран изучаемого языка. 

уметь:
· понимать аутентичную иноязычную речь на слух в объеме программной тематики;

· продуцировать устное монологическое высказывание в различных ситуациях общения;

· вести общение социокультурного и профессионального характера в объеме, предусмотренном настоящей программой, с учетом реализации разных коммуникативных задач и направленности общения на разного адресата с использованием правил речевого этикета;

· принимать участие в устном общении в разных учебных форматах, в том числе «интервью», «дебаты», «публичное выступление», «презентация», «круглый стол», «пресс-конференция» и др.

· читать и переводить литературу по изучаемой специальности (изучающее, ознакомительное, просмотровое, поисковое и аналитическое чтение); 

· анализировать иноязычный текст с позиции его структурной, лексико-грамматической, стилистической, тема-рематической, топико-фокусной и логической организации, а также интерпретировать информацию, содержащуюся в тексте, с учетом целевого назначения текста, его аудитории и контекста;

· использовать иностранный язык в качестве инструмента профессиональной деятельности: переводить, аннотировать и реферировать профессионально ориентированные и научно-популярные тексты;

· письменно выражать свои коммуникативные намерения в сфе​рах, предусмотренных настоящей программой; составлять письменные документы, заполнять бланки на участие в конференции, в программах международного сотрудничества и т. п.;

· принимать участие в письменном общении в разных форматах, в том числе в форматах академического, делового и личного письма; письменно продуцировать профессионально ориентированные тексты в жанрах, предусмотренных настоящей программой; писать рефераты в рамках тематики, предусмотренной настоящей программой;

· пользоваться правилами речевого этикета.

владеть:
· навыками перевода и реферирования профессионально ориентированных и научных текстов;

· системным пониманием аутентичной иноязычной речи в объеме программной тематики. 
Структура учебной дисциплины

Структура содержания учебной дисциплины включает такие дидактические единицы, как темы (разделы), в соответствии с которыми разрабатываются и реализуются соответствующие аудиторные (практические) занятия. 

Форма получения высшего образования

· дневная;
· заочная;
· заочная (сокращенная).
Всего на изучение учебной дисциплины «Иностранный язык» дневной формы обучения отведено 276 часов, в том числе 150 аудиторных часов, из них 150 часов – практических. Форма текущей аттестации по дисциплине в 

1-м семестре – зачет, трудоемкость – 3 зач. ед., во 2-м семестре – 
экзамен, трудоемкость – 4 зач. ед.
На изучение учебной дисциплины «Иностранный язык» заочной формы обучения по направлению специальности 1-86 01 01-02 Социально-психологическая деятельность отведено 276 часов, в том числе 40 аудиторных часов, из них 40 часов – практических. Форма текущей аттестации по дисциплине в 1-м семестре – зачет, трудоемкость – 3 зач. ед., во 2-м семестре – 
экзамен  – 4 зач. ед.
На изучение учебной дисциплины «Иностранный язык» заочной (сокращенной) формы обучения по направлению специальности 1-86 01 01-03 Социально-реабилитационная деятельность отведено 276 часов, в том числе 40 аудиторных часов, из них 40 часов  – практических. Форма текущей аттестации по дисциплине – в 3-м семестре – зачет, трудоемкость –3 зач. ед, в 4-м семестре – 
экзамен, трудоемкость – 4 зач. ед. 
На изучение учебной дисциплины «Иностранный язык» заочной формы обучения по направлению специальности 1-86 01 01-05  Социальное проектирование отведено 276 часов, в том числе 36 аудиторных часов, из них 36 ч. практических. Форма текущей аттестации по дисциплине  в 1-м семестре – зачет, трудоемкость – 3 зач. ед., во 2-м семестре – 
экзамен, трудоемкость  – 4 зач. ед.
СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

Дневная форма
Раздел 1.  Знакомство.

Тема 1.1 Вступительный тест. Название темы
Перечень вопросов

Тема 1.2. Формулы знакомства, представления и приветствия.
Тема 1.3 Правила этикета в коммуникации.

Название темы

Перечень вопросов

Тема 1.4 Цели и стратегии изучения иностранного языка.

Тема 1.5 Моя биография изучения иностранного языка.

Тема 1.6 Основы создания презентации. 
Раздел 2.Я – студент университета.

Тема 2.1 Университет как особый мир.
Тема 2.2 Составление когнитивных и словарных карт.
Тема 2.3 БГУ: структура университета.
Тема 2.4 Мой факультет и моя специальность. Структура факультета.
Тема 2.5 Исторические типы университетов.
Тема 2.6 Британские университеты.
Тема 2.7 Наука и ученые.
Тема 2.8Формат круглого стола. Впечатления об учебе в университете.

Тема 2.9 Способы мышления.
Тема 2.10 Научный способ мышления.

Тема 2.11 Итоговое занятие.

Раздел 3.Молодежь и общество.
Тема 3.1 Личный опыт межкультурного общения.
Тема 3.2 Зоны межкультурного общения.
Тема 3.3 Проблемы личного характера.

Тема 3.4 Общение со сверстниками, общение в интернете.
Тема 3.5 Решение проблем молодежи.
Тема 3.6 Истории успеха. Продвижение интересов молодежи.

Тема 3.7 Итоговое занятие.

Раздел 4. Беларусь и моровое сообщество.

Тема 4.1 Демократия и свобода.
Тема 4.2 Политические системы РБ, Великобритании и США.
Тема 4.3 ООН: история, структура, деятельность.
Тема 4.4 Сотрудничество Беларуси и ООН.
Тема 4.5Европейский союз: история, структура, деятельность.
Тема 4.6 Интеграция в Европе. Маркеры интеграции.
Тема 4.7 Изучение формата дебатов.
Тема 4.8 Итоговое занятие.
Раздел 5. Дисциплина специализации.
Тема 5.1 Социальная работа и социальные науки.

Тема 5.2 Предмет и содержание социальной работы. 
Тема 5.3 Этический кодекс социального работника: ключевые ценности.
Тема 5.4  Профессиональный вокабуляр специалиста по социальной работе.
Тема 5.5 Итоговое занятие.
Раздел 6. Социальная работа: истоки профессии.
Тема 6.1 История социальной работы за рубежом.
Тема 6.2 Становление социальной работы в Беларуси.
Тема 6.3 Известные социальные деятели.
Тема 6.4 Известные социальные агентства и волонтерские движения в Беларуси и за рубежом.

Тема 6.5  Правила резюмирования текстов по специальности.
Тема 6.6 Правила перевода оригинальных текстов по специальности.
Тема 6.7 Итоговое занятие.

Раздел 7. Моя будущая профессия.
Тема 7.1Социальная работа как профессия.
Тема7.2 Перспективы будущей профессии.
Тема7.3 Типы социальных работников.

Тема7.4 Основные направления социальной работы.

Тема 7.5 Область социальной работы, в которой я бы хотел       специализироваться: правила построения абзаца.

Тема 7.6 Квалификационные требования, предъявляемые к будущим социальным работникам за рубежом. 
Тема 7.7 Подготовка социальных работников в Республике Беларусь.
Тема 7.8 Карьера специалиста по социальной работе в Беларуси и за рубежом.
Тема 7.9 Написание резюме.
Тема 7.10 Письмо-заявление о приеме на работу.
Тема 7.11 Формат интервью.

Тема 7.12 Итоговое занятие.

Раздел 8. Социальное обеспечение.
Тема 8.1Система социального обеспечения в Великобритании.
Тема 8.2Система социального обеспечения в Республике Беларусь.
Тема 8.3 Основные проблемы социальной системы Беларуси.
Тема 8.4 Итоговое занятие.

Раздел 9. Социальная работа в области геронтологии.
Тема 9.1 Возрастные изменения. Геронтология.

Тема 9.2 Проблемы пожилых людей и социальная политика.
Тема 9.3 Секреты долголетия.
Тема 9.4 Итоговое занятие.
Раздел 11. Социальная работа с молодежью.
Тема 10.1 Проблемы молодежи. Факторы риска и благополучия.
Тема10.2 Профилактическая работа с молодежью.
Тема10.3 Социальные работники в школах.
Тема 10.4 Итоговое занятие.

Раздел 12. Здоровье и здоровый образ жизни.
Тема 12.1Понятие здоровья. Составляющие здоровья.
Тема 12.2Факторы здоровья и факторы риска.
Тема 12.3Здоровый образ жизни: личные советы.
Тема 12.4 Психическое здоровье и психическое заболевание.

Тема 12.5 Итоговое занятие.

Раздел 13. Комплексная контрольная работа.
Раздел 14. Экзаменационный перевод.
УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

Дневная форма получения образования

	Номер раздела, темы
	Название раздела, темы
	Количество аудиторных часов
	Количество часов УСР
	Формы контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические

занятия
	Семинарские

занятия
	Лабораторные

занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1 СЕМЕСТР – 74 часа
	

	1
	Знакомство. – Getting to know each other
	
	12
	
	
	
	
	

	1.1
	Вступительный тест – Placement test
	
	2
	
	
	
	
	Тест

	1.2
	Формулы знакомства, представления и  приветствия – Introducing and аddressing people
	
	2
	
	
	
	
	Минипрезентация,
дискуссия

	1.3
	Правила этикета в коммуникации – Rules of etiquette in communication
	
	2
	
	
	
	
	Анализ текста

	1.4
	Цели и стратегии изучения иностранного языка – Personal aims and strategies of learning English
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	1.5
	Моя биография изучения иностранного языка – My language learning biography
	
	2
	
	
	
	
	

Эссе

	1.6
	Основы создания презентации – Basics of making a presentation
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	2
	Я – студент университета.   – I am a university student

	
	22
	
	
	
	
	

	2.1
	Университет как особый мир – University as a specific world
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	2.2
	Составление когнитивных и словарных карт – Making cognitive and vocabulary maps
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта,
словарная карта

	2.3
	БГУ: структура университета – BSU: structure of the university
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	2.4
	Мой факультет и моя специальность. Структура факультета – My faculty and my major. Faculty structure
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	2.5
	Исторические типы университетов – Historical types of universities
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта

	2.6
	Британские университеты – British universities
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол

	2.7
	Наука и ученые – Science and people of science
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	2.8
	Формат круглого стола. Впечатления об учебе в университете –  Round-table format. Impressions of University studies
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол,

Мини-эссе

	2.9
	Способы мышления– Thinking “hats”
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста

	2.10
	Научный способ мышления – Thinking scientifically
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта,

заполнение схемы «песочные часы»

	2.11
	Итоговое занятие – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	3
	Молодежь и общество  – The Youth and society
	
	14
	
	
	
	
	

	3.1
	Личный опыт межкультурного общения – Exploring personal intercultural experience
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	3.2
	Зоны межкультурного общения – Zones of intercultural encounters
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта

	3.3
	Проблемы личного характера – Communicating personal concerns
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	3.4
	Общение со сверстниками, общение в интернете – Interaction with peers, interaction on the Internet
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, обсуждение в фокус группе

	3.5
	Решение проблем молодежи – Meeting youth challenges
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, круглый стол

	3.6
	Истории успеха. Продвижение интересов молодежи – Success stories. Promoting youth interests
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивные карты, представление «алгоритма успеха»

	3.7
	Итоговое занятие – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	4
	Беларусь и мировое сообщество. – Belarus and World Community
	
	16
	
	
	
	
	

	4.1
	Демократия и свобода – Democracy and freedom
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, дискуссия

	4.2
	Политические системы РБ, Великобританиии США – The political systems of the RB, the UK and the USA
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивные карты, заполнение таблицы

	4.3
	ООН: история, структура, деятельность – The UNO: history, structure, activities
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, когнитивная карта

	4.4
	Сотрудничество Беларуси и ООН – International cooperation of Belarus and the UN
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия, постер-презентация

	4.5
	Европейский союз: история, структура, деятельность – The EU: history, structure, activities
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, словарная карта

	4.6
	Интеграция в Европе. Маркеры интеграции – Integrationin Europe. Markers of integration
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия,  заполнение таблицы 

	4.7
	Изучение формата дебатов – Learning about debate format
	
	2
	
	
	
	
	Дебаты: перспективы развития ЕС

	4.8
	Итоговое занятие – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	5
	Дисциплина специализации – The discipline I major in
	
	10
	
	
	
	
	

	5.1
	Социальная работа и социальные науки – Social work and other social sciences
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, когнитивная карта, обсуждение в группах

	5.2
	Предмет и содержание социальной работы – Subject and content of social work
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, дискуссия

	5.3
	Этический кодекс социального работника. Ключевые ценности – The Code of Ethics of a social worker. Core values
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, обсуждение в группах

	5.4
	Профессиональный вокабуляр специалиста по социальной работе–Professional vocabulary of a social worker
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, написание дефиниций

	5.5
	Итоговое занятие – Final class

	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	2 СЕМЕСТР  (  76 часов

	6
	Социальная работа: истоки профессии–Social work: origins
	
	14
	
	
	
	
	

	6.1
	История социальной работы за рубежом –  From the history of social work abroad
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	6.2
	Становление социальной работы в Беларуси – History of social work in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Доклады

	6.3
	Известные социальные деятели – Eminent social workers
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	6.4
	Известные социальные агентства и волонтерские движения в Беларуси и за рубежом – Famous social agencies and volunteer movements in Belarus and abroad
	
	2
	
	
	
	
	Групповая презентация, дискуссия

	6.5
	Правила резюмирования текстов по специальности – Rules of summary writing
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста

	6.6
	Правила перевода текстов по специальности – Rules of text translation
	
	2
	
	
	
	
	Письменный перевод текста

	6.7
	Итоговое занятие –  Final class.
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	7
	Моя будущая профессия – My future career in social work
	
	24
	
	
	
	
	

	7.1
	Социальная работа как профессия – Social work as a profession
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	7.2
	Перспективы будущей профессии– Job prospects
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол

	7.3
	Типы социальных работников– Types of social workers
	
	2
	
	
	
	
	Написание дефиниций,
обсуждение в группах

	7.4
	Основные направления социальной работы– Major areas of social work
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	7.5
	Область социальной работы, в которой я бы хотел специализироваться: написание абзаца – The field of social work I would like to specialize in: paragraph writing
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия, эссе

	7.6
	Квалификациoнные требования, предъявляемые  к социальным работникам за рубежом – Education and training requirements for social workers abroad
	
	2
	
	
	
	
	Презентации

	7.7
	Подготовка социальных работников в РБ – Training social workers in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	 Таблица, дискуссия

	7.8
	Карьера специалиста по социальной работе в РБ и за рубежом– Careers in social work in Belarus and abroad
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол

	7.9
	Написание резюме для устройства на работу  – Making a resume for applying for a job
	
	2
	
	
	
	
	CV

	7.10
	Письмо-заявление о приеме на работу – Writing an application letter
	
	2
	
	
	
	
	Письмо-заявление

	7.11
	Формат интервью – Learning about an interview format
	
	2
	
	
	
	
	Ролевая игра

	7.12
	Итоговое занятие – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	8
	Социальное обеспечение–Social welfare 
	
	8
	
	
	
	
	

	8.1
	Система социального обеспечения в Великобритании–The system of welfare in the UK
	
	2
	
	
	
	
	Анализ и резюме текста

	8.2
	Система социального обеспечения в РБ – Social welfare system in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Таблица, групповая дискуссия

	8.3
	Основные проблемы социальной системы Беларуси – The main problems of  the welfare system in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	8.4
	Итоговое занятие –  Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	9


	Социальная работа в области геронтологии–Gerontology social work
	
	8
	
	
	
	
	

	9.1
	Возрастные изменения. Геронтология – Ageing. Gerontology
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, когнитивная карта, дискуссия

	9.2
	Проблемы пожилых людей и социальная политика – Problems of the elderly and social policy
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол

	9.3
	Секреты долголетия – Secrets of ageing well
	
	2
	
	
	
	
	Презентации


	9.4
	Итоговое занятие –  Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио, тест

	10
	Социальная работа с молодежью–Social work with youth
	
	8
	
	
	
	
	

	10.1
	Проблемы молодежи. Факторы риска и благополучия – Youth problems. Risk factors and protective factors
	
	2
	
	
	
	
	Таблица, дискуссия

	10.2
	Профилактическая работа с молодежью– Preventive work with youth
	
	2
	
	
	
	
	Презентации

	10.3
	Социальные работники в школах – School social workers
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста

	10.4
	Итоговое занятие  – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио

	11
	Здоровье и здоровый образ жизни– Health and wellness
	
	10
	
	
	
	
	

	11.1
	Понятие здоровья. Составляющие здоровья – Health and its components
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, написание дефиниций, резюме текста

	11.2
	Факторы здоровья и факторы риска – Health factors and health hazards
	
	2
	
	
	
	
	Таблица, обсуждение результатов 

	11.3
	Здоровый образ жизни: личные советы – Healthy lifestyle: personal tips
	
	2
	
	
	
	
	Эссе

	11.4
	Психическое здоровье и психическое заболевание – Mental health and mental illness
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, анализ   и резюме текста

	11.5
	Итоговое занятие –  Final class
	
	2
	
	
	
	
	Устный опрос, портфолио

	12
	Комплексная контрольная работа – Final Test
	
	2
	
	
	
	
	

	13
	Экзаменационный перевод - Examination Translation 
	
	2
	
	
	
	
	


СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

Заочная, в том числе сокращенная форма получения образования
Раздел 1.  Знакомство.

Тема 1.1 Основные правила речевого этикета в официальной и неофициальной обстановке.Название темы
Перечень вопросов

Тема 1.2 Резюме.

Тема 1.3 Цели и стратегии изучения английского языка.Название темы
Перечень вопросов отредактировать
Раздел 2.Высшее образование в РБ. БГУ.
Тема 2.1 Роль университетов в обществе.
Тема 2.2 Высшее образование в Республике Беларусь. 
Тема 2.3 БГУ: прошлое и настоящее. 
Тема 2.4 Структура университета. 
Тема 2.5 Факультет философии и социальных наук (структура, направления исследований).
Тема 2.6 Отделение социальной работы и реабилитации.

Раздел 3.Социальная работа: прошлое и настоящее.
Тема 3.1 Из истории социальной работы за рубежом.
Тема 3.2 Становление социальной работы в Беларуси.
Тема 3.3 Известные социальные деятели.
Тема 3.4 Предмет и содержание социальной работы.

Тема 3.5 Итоговое занятие.

Раздел 4. Социальная работа как профессия.
Тема 4.1 Типы социальных работников.
Тема 4.2 Основные направления социальной работы.

Тема 4.3Квалификационые требования, предъявляемые к будущим социальным работникам за рубежом. 
Тема 4.4 Подготовка социальных работников в Республике Беларусь.
Тема 4.5 Карьера социальных работников за рубежом и в Республике Беларусь.

Раздел 5. Комплексная контрольная работа
УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

Заочная, в том числе сокращенная форма получения образования

	Номер раздела, темы
	Название раздела, темы
	Количество аудиторных часов
	Количество часов 

УСР
	Форма контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические

Занятия
	Семинарские

Занятия
	Лабораторные 

занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1 СЕМЕСТР – 28 часов 

	1
	Знакомство – Getting to know each other
	
	6
	
	
	
	
	

	1.1
	Основные правила речевого этикета в официальной и неофициальной обстановке – Basic rules of formal and informal introductions
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	1.2
	Резюме - CV
	
	2
	
	
	
	
	Резюме

	1.3
	Цели и стратегии изучения английского языка – Aims and strategies of learning English
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	2
	Высшее образование в РБ. БГУ– Higher education in the Republic of Belarus. BSU
	
	12
	
	
	
	
	

	2.1
	Роль университетов в обществе – The role of universities in society
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол, мини эссе

	2.2
	Высшее образование в РБ – Higher education in the Republic of Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	2.3
	БГУ: прошлое и настоящее – BSU: history and the present
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, дискуссия

	2.4
	Структура университета – Structure of the University
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта

	2.5
	Факультет философии и социальных наук (структура, направления исследований) – The Faculty of Philosophy and Social Sciences (structure, basic trends of research)
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта

	2.6
	Отделение социальной работы и реабилитации – The department of social work and rehabilitation
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	3
	Социальная работа: прошлое и настоящее – Social work: history and the present
	
	10
	
	
	
	
	

	3.1
	Из истории социальной работы за рубежом –From the history of social work abroad
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста, дискуссия

	3.2
	Становление социальной работы в Беларуси – Origins of social work in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Доклад

	3.3
	Известные социальные деятели –Eminent social workers
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	3.4
	Предмет и содержание социальной работы – Subject and content of social work
	
	2
	
	
	
	
	Cловарная карта, дискуссия

	3.5
	Итоговое занятие – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Тест

	2 СЕМЕСТР – 12 часов (14 часов*)

	4
	Социальная работа как профессия – Social work as a profession
	
	10
	
	
	
	
	

	4.1
	Типы социальных работников – Types of social workers
	
	2
	
	
	
	
	Написание дефиниций, анализ текста

	4.2
	Основные направления социальной работы – Major areas of social work
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста, дискуссия

	4.3
	Квалификационные требования, предъявляемые к будущим социальным работникам за рубежом –Education and training requirements for social workers abroad
	
	2
	
	
	
	
	Доклад

	4.4
	Подготовка социальных работников в Республике Беларусь – Training social workers in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	4.5
	Карьера социальных работников за рубежом и в Республике Беларусь – Careers in social work in Belarus and abroad
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол

	5
	Комплексная контрольная работа – Final Test
	
	2
	
	
	
	
	


УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

Заочная форма получения образования

по направлению специальности 1-86 01 01-05 Cоциальное проектирование

	Номер раздела, темы
	Название раздела, темы
	Количество аудиторных часов
	Количество часов 

УСР
	Форма контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические

Занятия
	Семинарские

Занятия
	Лабораторные 

занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1СЕМЕСТР – 22 часа

	1
	Знакомство – Getting to know each other
	
	6
	
	
	
	
	

	1.1
	Основные правила речевого этикета в официальной и неофициальной обстановке – Basic rules of formal and in formal introductions
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	1.2
	Резюме - CV
	
	2
	
	
	
	
	Резюме

	1.3
	Цели и стратегии изучения английского языка – Aims and strategiesof learning English
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	2
	Высшее образование в РБ. БГУ – Higher education in the Republic of Belarus. BSU
	
	8
	
	
	
	
	

	2.1
	Высшее образование в РБ – Higher education in the Republic of Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Презентация, дискуссия

	2.2
	БГУ: прошлое и настоящее. Структура университета – BSU: history and the present. Structure of the University
	
	2
	
	
	
	
	Словарная карта, когнитивная карта, дискуссия

	2.3
	Факультет философии и социальных наук (структура, направления исследований) – The Faculty of Philosophy and Social Sciences (structure, basic trends of research)
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта

	2.4
	Отделение социальной работы и реабилитации – The department of social work and rehabilitation
	
	2
	
	
	
	
	Дискуссия

	3
	Социальная работа: прошлое и настоящее – Social work: history and the present
	
	8
	
	
	
	
	

	3.1
	Из истории социальной работы за рубежом – From the history of social work abroad
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста, дискуссия

	3.2
	Становление социальной работы в Беларуси – Origins of social work in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Доклад

	3.3
	Известные социальные деятели – Eminent social workers
	
	2
	
	
	
	
	Презентация

	3.4
	Итоговое занятие – Final class
	
	2
	
	
	
	
	Тест

	2 СЕМЕСТР – 14 часов

	4
	Социальная работа как профессия – Social work as a profession
	
	12
	
	
	
	
	

	4.1
	Предмет и содержание социальной работы – Subject and content of social work
	
	2
	
	
	
	
	Cловарная карта, дискуссия

	4.2
	Типы социальных работников – Types of social workers
	
	2
	
	
	
	
	Написание дефиниций, анализ текста

	4.3
	Основные направления социальной работы – Major are as of social work
	
	2
	
	
	
	
	Резюме текста, дискуссия

	4.4
	Квалификационные требования, предъявляемые к будущим социальным работникам за рубежом –Education and training requirements for social workers abroad
	
	2
	
	
	
	
	Доклад

	4.5
	Подготовка социальных работников в Республике Беларусь – Training social workers in Belarus
	
	2
	
	
	
	
	Когнитивная карта, дискуссия

	4.6
	Карьера социальных работников за рубежом и в Республике Беларусь–Careers in social work in Belarus and abroad
	
	2
	
	
	
	
	Круглый стол

	5
	Комплексная контрольная работа – Final Test
	
	2
	
	
	
	
	








ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ

Перечень основной литературы

1. Английский язык. Социальное общение = English. Social Сommunication : учебно-метод. пособие для студентов 1 курса. Часть 1 /  Е.В. Макарова, И.Ф.Ухванова [и др.]; под общ. ред. Е.В. Макаровой. – Минск : БГУ, 2012.
2. Английский язык. Социальное общение = English. Social Сommunication : учеб. пособие с электронным приложением. В 2 ч. Ч. 2 /  Е.В. Савич [и др.]; под общ. ред. Е.В. Савич. – Минск : БГУ, 2013. – 211 с.
3. Английский для социальных работников = English for Social Workers : учеб-метод. пособие / Е. В. Крылов [и др.] ; под ред. Е. В. Крылова. – Минск : БГУ, 2009. – 279 с.
4. Английский язык = English [Электронный ресурс]:учеб.-метод. пособие / Е.В. Макарова, Е.Г. Гилевич, А.С. Гилевич ; под общ. ред. Е.В. Макаровой. - Минск : БГУ, 2016.

5. Английский язык для студентов-заочников: гуманитарные специальности : учеб.-метод. пособие / Л. Д. Хващевская [и др.] ; под общ. ред. Л.В. Хведчени. – Минск : БГУ, 2015. – 467 с.
6. Краткий англо-русский терминологический словарь по социальной работе = Concise English-Russian Dictionary of Social Work Terms [Электронный ресурс] / сост. : С.Х. Гомза, Е.В. Крылов, Н.Ф. Шевцова. – Минск : БГУ, 2013.
Перечень дополнительной литературы

7. Английский язык для студентов специальности «Социальная работа» = English for social work students : учеб-метод. пособие / сост. : Е. В. Дикаревич, Г. Д. Бодиловская, О. О. Лукашевич. – Минск : БГУ, 2009. – 96 с.
8. Английский для социальных работников : сборник тестов = English for Social Workers : Test File [Электронный ресурс] / Е.В. Крылов, Н.Ф. Шевцова. – Минск : БГУ, 2013.
9. Набери 100 баллов! (Английский язык: централизованное тестирование). [Текст] / Е. В. Макарова, Т. В. Пархамович, И. Ф. Ухванова – Мн.: «Попурри», 2006.
Перечень рекомендуемых средств диагностики 
и методика формирования итоговой оценки

При формировании итоговой оценки используется рейтинговая оценка знаний студента, дающая возможность проследить и оценить динамику процесса достижения целей обучения. Рейтинговая оценка предусматривает использование весовых коэффициентов для текущего контроля знаний и текущей аттестации студентов по дисциплине.

Примерные весовые коэффициенты, определяющие вклад текущего контроля знаний и текущей аттестации в рейтинговую оценку:

- ответы на семинарах, участие в дискуссии, решение ситуационных задач – 25 %;

- выполнение творческих / эвристических заданий – 25 %;

- системное выполнение домашнего задания – 25%;

- тест – 25 %.

Рейтинговая оценка по дисциплине рассчитывается на основе оценки текущей успеваемости и экзаменационной оценки с учетом их весовых коэффициентов. Оценка по текущей успеваемости составляет 50 %, экзаменационная оценка – 50 %.

Для диагностики компетенций используются устная, письменная и устно-письменная формы, в частности:

1. Дискуссия

2. Презентация

3. Портфолио

4. Тест

5. Устный опрос

6. Письменный перевод

7. Эссе

8. Круглый стол

9. Анализ текста

10. Словарная карта

11. Когнитивная карта

12. Резюме текста

13. Доклад

14. Ролевая игра

15. Дебаты

Примерное содержание зачета
для всех форм получения образования
Устная часть
Устное подготовленное высказывание по заданной коммуникативной ситуации и неподготовленная беседа с преподавателем в рамках данной ситуации.

Примерный перечень вопросов для зачета

1. My language learning biography.

2. Personal goals of learning English.

3. Impressions of the studies at the BSU. Expectations and reality.

4. Structure of the University and structure of the Faculty.

5. Historical types of universities. British universities.

6. Styles of thinking. A researcher’s way of thinking.

7. Personal experience in intercultural communication.

8. Youth challenges.

9. Possibilities for the young people to achieve success.

10. Science and people of science.

11. Political systems of the USA, the UK and Belarus. Differences and similarities.

12. Democracy and basic freedoms.

13. The UNO, its history, structure and goals.

14. The UNO activities in the world and Belarus.

15. The EU, its structure, history and mission.

16. Membership criteria. For and against joining the EU.

Примерное содержание экзамена 
Дневная форма получения образования 1 курс (2 семестр)
Письменная часть
1. Экзаменационный лексико-грамматический тест. Время выполнения - 80 мин.
2. Письменный перевод оригинального профессионально ориентированного текста с иностранного языка на родной язык со словарем. Объем – 1300-1500 печ. знаков. Время выполнения – 80 мин.
Устная часть

1. Реферирование аутентичного или частично адаптированного профессионально ориентированного текста, беседа на иностранном языке по содержанию текста. Объем текста – 2000 – 2500 печ. знаков.
2. Устное подготовленное высказывание по заданной коммуникативной ситуации и неподготовленная беседа с преподавателем в рамках данной ситуации.

Примерный перечень вопросов 
для подготовленного высказывания по ситуации на экзамене

1. The BSU: structure of the university, structure of the faculty.

2. Impressions of the studies at the BSU. Expectations and reality.

3. Personal experience in intercultural communication.

4. Youth problems. Possibilities for the young people to achieve success.

5. The UNO, its history, structure and global goals.

6. The EU, its structure, history, functions and perspectives.

7. Differences and similarities in the political systems of the USA, the UK and Belarus.

8. Subject and content of social work. Core ethical values.

9. Origins of social work abroad and in Belarus.

10. Education and training requirements for social workers abroad and in Belarus.

11. Major areas of social work. Types of social workers.

12. Social welfare system in Belarus. Main imperfections.

13. Social work with the old. Problems of the elderly.

14. Youth development and prevention work. School social workers.

15. Health and wellness. Health factors and health hazards.

Примерное содержание экзамена 

Заочная (1 курс 2 семестр), 
в том числе сокращенная (2 курс 4 семестр) форма получения образования

Письменная часть
Экзаменационный лексико-грамматический тест. Время выполнения - 80 мин.
Устная часть

1. Реферирование аутентичного или частично адаптированного профессионально ориентированного текста, беседа на иностранном языке по содержанию текста. Объем текста – 2000 – 2500 печ. знаков.

2. Устное подготовленное высказывание по заданной коммуникативной ситуации и непод​готовленная беседа с преподавателем в рамках данной ситуации.

Примерный перечень вопросов 
для подготовленного высказывания по ситуации на экзамене

1. Personal goals of learning English.

2. The BSU, its history, structure and studying process.

3. The Faculty of Philosophy and Social Sciences, its history, structure and basic trends of research.

4. The Department of Social Work and Rehabilitation. Main specializations and employment opportunities.

5. History of social work abroad and in Belarus.

6. Eminent social workers.

7. Subject and content of social work. Types of social workers.

8. Education and training requirements for social workers in Belarus.

9. Career opportunities for BSU graduates in social work. You career option.

10. Major areas of social work.

Описание инновационных подходов и методов 
к преподаванию учебной дисциплины
При организации образовательного процесса используются следующие подходы и методы:
1.Эвристический подход, который предполагает:
· осуществление студентами личностно-значимых открытий окружающего мира;

· демонстрацию многообразия решений большинства профессиональных задач и жизненных проблем;

· творческую самореализацию обучающихсяв процессе создания образовательных продуктов;

· индивидуализацию обучения через возможность самостоятельно ставить цели, осуществлять рефлексию собственной образовательной деятельности.

2. Практико-ориентированный подход, который предполагает:
· освоение содержание образования через решения практических задач;

· приобретение навыков эффективного выполнения разных видов профессиональной деятельности;

· ориентацию на генерирование идей, реализацию групповых студенческих проектов, развитие предпринимательской культуры;

· использованию процедур, способов оценивания, фиксирующих сформированность профессиональных компетенций.
3. Дискурсный подход, предполагающий:
· организацию образовательного процесса с учетом методических принципов коммуникативности, когнитивной направленности, учета дискурс-категорий, а также поэтапного обучения; 

· овладение умениями продуцирования иноязычного устного / письменного дискурса с учетом его функционирования в другом сообществе;

· обучение определенному типу иноязычного дискурса в рамках выбранного жанра с акцентом на его социокультурные особенности, позволяющие выделить ключевые дискурс-категории для их последующей репрезентации в содержании текста (дискурса); 

· обучение порождению иноязычного устного / письменного сообщения с постоянной опорой на контекст.
4. Метод проектного обучения, который предполагает:
· способ организации учебной деятельности студентов, развивающий актуальные для учебной и профессиональной деятельности навыки планирования, самоорганизации, сотрудничества и предполагающий создание собственного продукта;

· приобретение навыков для решения исследовательских, творческих, социальных, предпринимательских и коммуникационных задач.

5. Метод портфолио, который является эффективным средством реализации индивидуальной образовательной программы обучающихся. Все результаты и достижения группируются на основе основных видов деятельности студентов: учебной, научно-исследовательской и иной.

6. Метод учебной дискуссии, предполагающий участие студентов в целенаправленном обмене мнениями, идеями для предъявления и / или согласования существующих позиций по определенной проблеме. Использование метода обеспечивает появление нового уровня понимания изучаемой темы, применение знаний (теорий, концепций) при решении проблем, определение способов их решения.

7. Кроме того, при организации образовательного процесса используются методы и приемы развития критического мышления, которые представляют собой систему, формирующую навыки работы с информацией в процессе чтения и письменной речи; понимании информации как отправного, а не конечного пункта критического мышления, а такжеметод группового обучения, который представляет собой форму организации учебно-познавательной деятельности обучающихся, предполагающую функционирование разных типов малых групп, работающих как над общими, так и специфическим и учебными заданиями. 
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ДОПОЛНЕНИЯ И ИЗМЕНЕНИЯ 
К УЧЕБНОЙ ПРОГРАММЕ ПО ИЗУЧАЕМОЙ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ

на _____/_____ учебный год

	№

п/п
	Дополнения и изменения
	Основание

	
	
	


Учебная программа пересмотрена и одобрена на заседании кафедры

_____________________________   (протокол № ____ от ________ 201_ г.)

                        (название кафедры)

Заведующий кафедрой

_____________________   _______________   __________________

(ученая степень, ученое звание)

      (подпись)

             (И.О.Фамилия)

УТВЕРЖДАЮ

Декан факультета

_____________________   _______________   __________________(ученая степень, ученое звание)

        (подпись)

             (И.О.Фамилия)

� Рецензенты указываются, как правило, только в учебных программах УВО для дисциплин государственного компонента, по которым отсутствуют типовые учебные программы. В этих случаях должно быть не менее двух рецензий, одна из которых внешняя, вторая – внешняя или внутренняя.


									 Если разработчиками учебной программы являются несколько кафедр, то указывается выпускающая кафедра.


									 Учебные программы по дисциплинам специализации, по выбору и факультативным дисциплинам могут быть рекомендованы к утверждению Советом факультета или учебно-методической комиссией факультета, или общеуниверситетской кафедрой.














� В разделе учебной программы УВО «Содержание учебного материала» приводятся названия разделов учебной дисциплины — при их наличии, тем и их содержание (рассматриваемые в рамках темы вопросы) с учетом результатов развития науки, техники, культуры и производства.





� В разделе учебной программы УВО «Содержание учебного материала» приводятся названия разделов учебной дисциплины — при их наличии, тем и их содержание (рассматриваемые в рамках темы вопросы) с учетом результатов развития науки, техники, культуры и производства.








�Примерные формулировки в графу протокола «Решение принятое кафедрой» 


Предложения об изменениях в содержании учебной программы составителем учтены, протокол № __ от _______201__


Утвердить внесенные изменения в содержание учебной программы, протокол № __ от _______201__


Согласиться с поступившими предложениями по внесению изменений в содержание учебной программы, протокол № __ от _______201__


Изменений в содержании учебной программы не требуется, протокол № __ от _______201__


Предложений по изменению содержание учебной программы нет, протокол № __ от _______201__


Изменений не требуется, протокол № __ от _______201__


Иные формулировки, исходя из протокола кафедры по итогам обсуждения содержания учебной программы





�При указании номера протокола согласования и даты необходимо проверить, чтобы они совпадали с датой и номером протокола, указанными на оборотной странице титульного листа при рекомендации программы
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